Here are some edits from the deposition transcript. While I’m tempted to try to edit all of my grammar, these are just the things I remember saying differently than are recorded.
p. 6, line 21 “She explained”
p. 10, line 7. I said “The University”
p. 10, line 13 should read “en masse” not in mass.
p. 13, line 2 is “context” not “content”

p. 14, line 20 should read “archetypal” not atypical
p. 15 line 8 genres plural

p. 17, line 10 contexts, plural
p. 21, line 1 “central” not “center”
p. 22, line 18 “particularly” not “particular”
p. 25, line 8 “make hypotheses about”

p. 26, line 5 “Are they” not “are this”

p. 26, line 21. It’s Eron, not Aaron

p. 30, line 6 “done” not “down”

p. 30, line 18 Anderson’s

p. 37, line 20 “repetition” not “reputation”
p. 41 lines 2 and 3. instances plural
p. 46, line 2 “mine” not “my”
p. 49, line 2 “hypotheses” not “hypothesis”
p. 55, line 23 “than” not “then”

p. 57 line 3. I thought I said “chase” here, not “catch”

p. 61, line 19 “sets up” not “set ups”

p. 61, line 21 “stimulus” not “stimulants”
p. 62, lines 21 and 22 “hypotheses” not “hypothesis”
p. 66, line 2 “than” not “then”
p. 71, line 10 “as polite” not “a polite”
p. 71, line 22 “and is” not “and the”
p. 72, line 16 “face” not “faith”

p. 73, line 12 “face” not “faith”
p. 76, line 11 “It’s” not “It”

p. 82, line 3 “researchers” plural

p. 83, lines 2 and 3 “settings” plural

p. 84, line 20 “And in most”

p. 87, line 19 “in many cases it can totally”

p. 88, line 4 “nuanced” not “nuance”
p. 90, line 10 “anecdotal” not “antidotal”

p. 91, line 17 “LAN” (local area network) not “land”
p. 94, line 7 “pooled” not “pool”
p. 111, line 7 “iVillage” not “high village”
p. 112, line 19 theories is misspelled

p. 113, line 17 “work” singular
p. 113, line 22 “send” not “sent”
p. 115, lines 12 and 13: 390s 370s

p. 119, line 6 “send” not “sent”

p. 121, line 17 “bases” not “basis”

p. 122, line 22 “regardless” not that other word. My father would kill me if I ever said irregardless.
p. 122, line 24 character singular
p. 125, line 18 “err” not “error”
p. 126, line 5 “playing an avatar”
p. 126, line 24 “prizes” not “prices”

p. 127, line 1 “wanted” not “want”

p. 129, line 2 “that is of”

p. 130, line 14 “on” not “and”

p. 135, line 4 “insulate” not “insulation”

p. 135, line 5 “floor” not “flooring”

p. 138, line 2 “IRB” not “RB”

p. 139, line 15 “covariate” not “covariant”

p. 142, line 13 “it’s” not “is”
p. 148, line 10 “based on the”

p. 152, line 6 “perceived” past tense
p. 155, line 17 “statistical” not “statistically”

p. 155, line 18 “intercoder”

p. 156, line 7 “split half” not “split F”

p. 158, line 1 “of their level”

p. 165, line 11 “then” not “than”

p. 167, line 5 “interaction” not “interact”

p. 167, line 18 “lag” not “line”

p. 171, line 8 “iterative” not “integrated”

p. 172, line 16 “trust” not “truth”

p. 173, line 5 “word” not “work”

p. 174, line 11 “move” not “more”

p. 174, line 12 “then” not “than”

p. 174, lines 23 and 24 “hurdles” not “hurtles”

p. 177, line 14 “Then” not “Than”

p. 180, line 9 “n” not “end”

p. 181, lines 1 and 12 “n” not “end”

p. 181, line 18 “relatively” not “relative”

p. 182, line 24 “That’s” not “That”

p. 183, line 21 “is that there”

p. 184, line 2 “are” not “is”

p. 187, line 4 “possibilities” not “possibility”

p. 187, line 22 “poll” not “pole”

p. 188, line 3 “anecdote” not “antidote”

p. 189, line 20 “hypotheses” not “hypothesis”

p. 191, line 4 “character” not “characters”

p. 191, line 8 “so” not “some”

p. 192, line 20 “contexts” not “context”

p. 193, lines 4-5 “more nuanced without having”

p. 194, lines 3 and 4 “phase” not “phrase”

p. 197, line 9 “lessons” not “lesson”

p. 197, line 13 “Calm Before the Storm” not “In”

p. 198, line 3 “figure” not “figures”

p. 200, line 8 “reflects” not “reflect”

p. 201, line 13 “alone” not “along”

p. 204, line 13 “Utrecht” not “UTREX”

p. 205, line 3 “cultural” not “culture”

p. 205, line 13: This is what I said. I have just realized since then that I was wrong. Dr. Mayra is from Finland, not Norway.

p. 206, line 17 “reception” not “perception”

p. 207, line 23 “Nick Yee” not Nikki”

p. 207, line 24 “A. Fleming Seay”

p. 208, line 2 “Zehnder” not “Zendor”

p. 208, line 12 “Nick Yee” not Nikky”

p. 208, line 16 Zehnder” not “Zendor”

p. 208, line 22 “Nick Yee” not “Nikky”

p. 208, line 23 “so it’d be”

p. 209, line 8 “hypotheses” not “hypothesis”; “test” not ask”

p. 211, line 1 “evaluating” not “evaluated”

p. 213, line 19 “suss” not “assess”

p. 215, line 2 “scientists” not “scientist”

p. 215, line 3 “Paik” not “Pike”

p. 229, line 23 “affect” not “effect”

p. 230, line 1 “Then” not “Than”

p. 230, line 3 “console” not “consul”

p. 231, line 11 “then” not “than”

p. 233, line 13 “then” not “than”

p. 234, line 10 Axelson is the name

p. 239, line 22 “felt” not “feel”

p. 241, line 10 “Vorderer” not “Borger”; “Jennings” not “James”

p. 252, line 7 “premise” not “premises”
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